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Nr.•No.•N°•Íîěĺđ • Č •Sz•Ne

Typ • Type • Tip • Típus • Tipo

Service • Assistenza • Dienstverlening • Serwis Servis      

• Szerviz • Servicio • Usluga •
Name •Nom •Nome •Naam •Nazwa shop • geschäft • boutique • sklep • winkel •
Jméno •Názov •Név •Denumire negozio • bolt • tienda • obchod • dućan • mađaza • magazin
Nombre •Ime •Isim

Trunk:
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Korpus:

Front:
Front:
Front: &JQQJEV|000000}

ART.:
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1/9 000 x 00 x 00      

cm 00 kg

1/2
Ferrule /Asembly in package :

Beschlage / Montageanleitung in colli :
Okucia / Instrukcja montażu w paczce :
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:

Kleinkindern fernhalten!
Kunststo ́ üllen vor dem Gebrauch zu enДernen. Die Hüllen sind zu vernichten oder von Kindern

- BiХe beachten Sie unbedingt die Montageanleitung und bewahren Sie diese auf. Bei einer fehlerha̲ en Montage können wir keine
Stabilität beeinträchЕgt ist. Bei Nichtbeachtung, Änderungen am Produkt oder der Verwendung von nicht originalen Teilen enДallen jegliche Gewährleistung b

Ha̲ ungsansprüche. Unser SorЕment ist ausschließlich für den privaten Gebrauch konzipiert. Bei vielen ArЕkeln ist lt. Montageanleitung eine WandbefesЕgung vorgesehen. Sollten Dübel-/Schrauben beilie
dieseausschließlichfür festesMauerwerkgeeignet. InformierenSiesichvorder Wandmontageüber dasgeeigneteMontagematerialfür IhreWandundtauschenSiees ggf. aus. AchtenSieauf denVerlaufvon
wasser-oder stromfü

gen, sind

- Elektrokomponenten, dienichtüber eineSteckdosemitdemStromnetzverbundenwerden, dürfennurvonentsprechendgeschultem

dieHauptbeleuchtungeines Raumsgeeignet.
- ÜberprüfenSieinregelmäßigenZeitabständendieSchraubverbindungenundziehenSiedieseggf. 

nach.BeachtenSiedieBelastungsangabeninder  Montageanleitung.SollteninderMontageanleitung  zusätzliche     
SicherungsschraubenfüreinesichereWandbefesЕgungvorgesehensein,    
müssendieseunbedingtmonЕertwerden(z.B.Wandregale,  GroßeHängeschränke,….) -

– Beleuchtungen dienen dekoraЕven Zwecken und sind nicht für

-23 Grad
̲ ̲Celsius undeinerRaumlufeuchtezwischen40–55%undlüenSieregelmäßig,um einer Schimmelbildungvorzubeugen.WendenunddrehenSiedieMatratzenregelmäßig,umeinerKuhlenbildungvorzubeugen.

enoder lösungsmiХelhalЕgenZus
umgehend.

- Hin
w ei     

s:

-

shouldbe removedbefore use.Destroyorkeepcovers away from children.
rectassembly. Donotusetheitemifanystructural componen�smissingodamaged,

-original parts willvoidanywarrantyor liabilityclaims.Ourrangeis designedexclusivelyforprivateuse.Accordingtothe
assemblyinstrucЕons, manyitemsrequirewall mounЕng.Ifdowels/screws areincluded, theyareonlysuitableforsolidmasonry. Inform yourselfabou�hesuiablЕngmaterial foryour wallbefore

-
manual isincludedforallelectricalcompo

-
g of 

a       
roo     
m.

. IfaddiЕonalsafetyscrews     
areprovidedintheassemblyinstrucЕonsfor     
securewall-

l shelves, largehangingcabinets,    
etc.). stances from thematerialsusedinverysmall concentraЕons. Thesesubstances arenot

- -55%, and

-
-

GardezlespeЕtes pièces,lessacs d'emballageetlesfilmshorsdeportéedesbébés et des tout-
risque
Pour éviter lerisque d'étouffement,lescouvertures enplasЕque doiventêtre reЕréesavantuЕlisaЕon.Détruisez les couverturesougardez-leshors de portée       
des enfants.
- neresponsabilitéencasdemontageincorrect. N'uЕlisez pas l'arЕclesiuncomposant

eХantsastabilité. Lenon-
trucЕons demontage, denombreuxarЕcles nécessitentunefixaЕonmurale. Sideschevilles/visson�ncluses, elles nesont
adaptées qu'àlamaçonneriesolide.Informez-vous surlematériaudemontageappropriépour votremuravantdeprocéder aumontageetremplacez-lesinécessaire. FaitesaХenЕonàl'emplacementdes

-
de cuisinière dans les cuisines). Un manuel
pas pour l'éclairageprincipald'unepièce.

-

Еnés àdesfins décoraЕves etneconviennent

-lessinécessaire. Respectez lesspécificaЕons dechargedans les instrucЕonsdemontage.Sides visdesécuritésupplément
instrucЕons demontagepour unefixaЕonmuralesécurisée, ellesdoiventêtreinstallées(parexemple, étagèresmurales,grandsplacards suspendus, etc.).

- Les    
nouveauxmeublesdégagentgénéralementuneodeur     
caractérisЕque. 
L'odeurdesmeublesneufsestcauséeparlalibéraЕon

rées etsedissipentd'elles-mêmesaprèsuneaéraЕonadéquateenpeudetemps. Maintenezunetempératureambiantemoyenned'environ18-23degrés Celsius
etuntauxd'humiditéde40-55%,etaérez régulièrement pourprévenirlaformaЕondemoisissures.Retournez etaitespivoterlesmatelas régulièrementpouréviterlescreux.NeХoyez lesmeublesavecdes

-
asifs oudes solvants. Éliminez immédiatementl'humiditéstagnante.

możliwość połknięcia!
Abyuniknąćryzykauduszenia,należy przedużyciemusunąćplasЕkowe osłony.Osłonynależy zniszczyćlubtrzymaćz dala od      
dzieci.
- ukcie lu

kołki/wkręty, są

i elektr
y- Elementyh.el
ec

czne,któreniesąpodłączonedosiecielektrycznejzapomocągniazdka, 
powinnrytnkzyybyc ćinstalowanewyłącznieprzkuchenekwkuchniach). Dowszystkichelementówelek

głównegooświetlenia pomieszczenia.
-

cyjnym inienadajesiędo

- ancjiz użytychmateriałówwbardzomałychstężeniach. Substancjeteniesą

i regularniewietrzpomieszczenia,     
abyzapobiecpowstawaniupleśni. 
Regularnieobracajiodwracajmaterace  
, a

-23 stopni Celsjusza oraz wilgotność powietrza między 40-55%

-
wilgoć.

-

ssaggio a parete. Se sono inclusi tasselli/viЕ, quesЕ sono adaЧ solo per muratura solida.
i eleХrici.

- I componenЕ eleХ rici che non sono collegaЕ alla rete eleХrica tramite una presa devono essere installaЕ solo da personal e qualificato (ad esempio, illuminazione nei bagni, collegamenЕ delle cucine). Per tuЧ i

- ni di montaggio. Se nelle istruzioni di montaggio sono previste viЕ di sicurezza aggiunЕve per
un fissaggio sicuro alla parete, queste devono essere installate (ad esempio, mensole a muro, grandi armadi sospesi, ecc.).

- I mobili nuovi generalmente emeХono un odore caraХerisЕco. L'odore dei mobili nuovi è causato dal rilascio di varie sostan
opo un'adeguata venЕ lazione in breve tempo. Mantenere una temperatura ambiente media di circa 18 -23 gradi Celsius e un'umidità dell'aria tra il 40-55%, e venЕlare

i per evitare la formazione di avvallamenЕ. Pulire i mobili con panni di cotone leggermente umidi. Evitare panni in

-
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¡
bolsas de embalaje y las láminas fuera del alcance de bebés y niños pequeños

debido al riesgo de asfixia y posible ingesЕón!

- esponsabilidad por un montaje incorrecto. No uЕlice el arЗculo si falta algún
o su estabilidad. El incumplimiento de las instrucciones, las modificaciones al producto o el uso de piezas no originales anu

strucciones de montaje, muchos arЗculos requieren fijación a la pared. Si se incluyen tacos/tornillos,
estos son adecuados solo para mampostería sólida. Infórmese sobre el material de montaje adecuado para su pared antes del montaje y cámbielo si es neces
agua o cables eléctricos.

- Los componentes eléctricos que no están conectados a la red eléctrica mediante un enchufe deben ser instalados únicamente por

principal de una habitación.
-

nosonadecuadas paralailuminación

seguridad adicionales para una fijación seg
s instruccionesdemontaje. Si     

enlasinstrucciones      
demontajeseincluyentornillosde- Losmuebles nuevos suelenemiЕrunolor caracterísЕco.El olordelosmueblesnuevos sedebealaliberacióndediversassustancias voláЕlesdelosmateriales uЕlizadosenmuybajas concentraciones. Estas

solas despuésdeunaadecuadavenЕlaciónenpocoЕempo. Mantengaunatemperaturaambientemediadeaproximadamente18-23gradosCelsius yunahumedad
-55%, yvenЕleregularmenteparaprevenirlaformacióndemoho.Gireyrotelos colchones regularmenteparaevitar laformacióndehuecos. Limpielosmueblesconpaños dealgodón

-
diatamente la humedad estancada.

! - .
:

-
табилност,Неспазванетонаинструкциите.модификациитена продуктаили използванетонанеоригиналничасти ще

орединструкциитезамонтажмногоартикули изискватзакрепване
къмстена.Акосавключенидюбеливинтоветесапо,дходящи/самозасолидназидария.Предимонтажсеинформирайтезаподходящиямонтажен материал завашатастенаигозаменетепри

- дходящообучен персонал,напримеросветлен,иевбани(връзки на

- циите за монтаж. Ако в инструкциите за монтаж са предвидени

-
концентрации.Тезивеществанесевъзпроизвеждат и изчезватсамиследподходящопроветряванезакратковреме.Поддържайтесреднастайнатемператураотоколо18-23градусапоЦелзийи

-55%,иредовно проветрявайте,задапредотвратитеобразуванетонамухъл.Редовнообръщайтеивъртетематраците,задапредот
Почиствайтемебелитеслековлажнипамучникърпи.Избягвайтемикрофибърни кърпии почистващипрепаратисабразивни или разтворителни добавки.Незабавноотстранявайтезадържаната влага.

- рпайте.

Abyse předešlo rizikuudušení,odstraňte předpoužiЗm
- Přísnědodržujtemontážnípokynyauchovejtejeprobudoucí použiЗ.Za nesprávnoumontážnenesemežádnouodpovědnost.Nepouž

bymohloovlivnitstabilitu. Nedodrženípokynů,úpravyvýrobkunebopoužiЗneoriginálníchdílůzruší jakoukolivzárukunebonárokynaodpovědnost. NašesorЕmentjeurčenvýhrad
montážníchpokynůmnohovýrobkůvyžadujepřipevněnínazeď. PokudjsousoučásЗbalení hmoždinky/šrouby, jsouvhodnépouzepropevnézdivo.Předmontážíseinformujteovhodnémmontážnímmateriálu

-
všechny elektrické komponenty je přiložen samost

nýpersonál (napříkladosvětlení vkoupelnách, připojenísporákůvkuchyních). Pro

-
připevnění nazeď, musí býtnainstalovány(napříkladnástěnnépolice, velkézávěsnéskříně,atd.).

-

kud jsou v montážním návodu uvedeny další bezpečnostní šrouby pro bezpečné

oužitýchmateriálůvevelminízkýchkoncentracích.Tytolátkyseneobnovují a
é doby.UdržujteprůměrnouteplotuvmístnosЕkolem 18-23stupňůCelsiaavlhkostvzduchumezi40-55%apravidelněvětrejte, abysezabránilotvorběplísní.

Pravidelněotáčejteaotáčejtematrace, abysepředešlovznikuprohlubní. Nábytekčistětelehcevlhkými bavlněnýmihadříky.Vyhnětesehadříkům       
zmikrovláknaačisЕcímprostředkůmsabrazivními nebo

-

:
allaneelamine!
Lämbumisohtu välЕmisekseemaldage enne
- toodet,kuimõnikonstruktsiooniosapuudubvõionkahjustatud, mismõjutabselle

miХeoriginaalosadekasutaminetühistabkõikgaranЕidvõivastutusnõuded. Meietootevalikonmõeldudainulterakasutuseks. V

vahetageseevälja.Pööraketähelepanuvee-või elektrijuhtmeteasukohale.
- Elektrikomponendid, midaeiolevooluvõrkuühendatudpisЕkupesakaudu,   

tohibpaigaldadaainult  vastavaltkoolitatudspetsialist(ntvannitoavalgusЕd,    
köögipliiЕdeühendused). 
KõikideelektrikomponenЕdejaoks  onkaasas eraldijuhend. 
Järgigesedakindl

-
-

kinnitamiseks, tuleb need paigaldada (nt seinariiulid, suured riputatavad kapid jne).
- Uuedmööbliesemederaldavadtavalisel�seloomuliulõhna.Uuemööblilõhnonpõhjuatudasuatudmaterjalidestvabanevatesterinevatestlenduvatestainetestvägamadalates kontsentratsioonides.Need ainedei       

uuenejakaovadpärastpiisava�uuluamitlühieseajajooksuliseeneset.Hoidetoaemperatuurumbes18- -55%vahelningtuulutageregulaarselt, etvälЕda

-

Držite

Da biste izbjeglirizikodgušenja,uklonite plasЕčne omote prije uporabe.UnišЕte omote iliih držitepodalje od djece.
- Molimo pažljivo slijedite upute za montažu i čuvajte ih za buduću upotrebu. Ne preuzimamo odgovornost za nepravilnu montažu.

n je namijenjen isključivo za privatnu       
upotrebu. Premauputamazamontažu,       
mnogiarЕklizahЕjevajupričvršćivanjen      
azid. Ako       
suuključeniЕplovi/vijci,prikladnisusam      
ozačvrstuzidnukonstrukciju. 
Prijemontaženazidinformirajteseoprikl      
adnom

-
alacija.

Električnekomponentekojenisuspojenenaelektričnumrežuputem uЕčnicesmijuinstaliraЕsamoodgovarajućeosposobljeni s
električne komponente priložene su zasebne upu

-
o osvjetljenj     

e       
prostorije.na zid, moraju se postaviЕ(npr. zidne police, veliki viseći ormari itd.).

- Novinamještajobičnoispušta karakterisЕčanmiris. Miris novognamještajauzrokovanjeotpuštanjem različiЕhhlapljivihtvari iz korištenihmaterijalauvrloniskim      
koncentracijama.Tesetvarineobnavljajuisame  nestajunakonodgovarajućegprovjetravanjaukratkomvremenu. 
Održavajteprosječnusobnutemperaturuodoko1823stupnjaCelzijusaivlažnostzrakaizmeđu40-55%teredovitoprovjetravajtekakobiste

- i.

Tartsa akisalkatrészeket, csomagolózacskókat és fóliákat távol acsecsemőktőléskisgyermekektőla fulladás és

A fulladás kockázatánakelkerüléseérdekébentávolítsa elaműanyag borításokathasználatelőХ.Semmisítsemeg a borításokat,vagytartsaőket 
távola

-
hiányzik vagy sérült, ami a stabilitás csökkenését eredményezi. Az útmutató be nem tartása, a termék módosítása vagy nem eredeЕ alkatrészek használata minden garanciát vagy

- vagy elektromos vezetékek elhelyezkedésére.
- t szakember telepítheЕ (például fürdőszobai világítás, konyhai

-világítások dekorációs célokra szolgálnak, és nem alkalmasak a helyiség fő
világítására.

-
csavarok vannak előírva a falhoz való biztonságos

- Az új bútorok általában jellegzetes szagot árasztanak. Az új bútorok szaga a használt anyagokból felszabaduló különböző
-23 Celsius fok közöХ , és a levegő páratarta lmát 40-55% közöХ , és rendszeresen

sok kialakulását. TiszЗtsa a bútorokat enyhén nedves pamutkendőkkel. Kerülje a
mikroszálas ken

-
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arijimo pavojaus!

uždusimo rizikos, prieš naudodami pašalinkite plasЕkines pakuotes. Sunaikinkite pakuotes arba laikykite jas nuo vaikų.
- Prašome griežtai laikyЕs montavimo instrukcijų ir jas saugoЕ ateičiai. Mes neatsakome už neteisingą montavimą. Nenaudokite

kymas, produkto pakeiЕmai ar neoriginalių dalių naudojimas panaikina bet kokias garanЕ jas ar atsakomybės reikalavimus. Mūsų asorЕmentas skirtas Еk privatų naudojimui.
komplekte yra kaiščiai / varžtai, jie yra Еnkami Еk tvirtoms mūro sienoms. Prieš montavimą išsiaiškinkite, kokie montavimo

- Elektriniai komponentai, kurie nėra prijungЕ prie elektros Еnklo per elektros lizdą, turi būЕ montuojami Еk kvalifikuoto specialisto (pvz., vonios kambario apšvieЕmas, viryklių prijungimai virtuvėje). Visiems elektros
komponentams pridedamas atskiras

-
tvirЕnimui, jie turi būЕ sumontuot

- Naujibaldaidažnaiskleidžiabūdingąkvapą.Naujobaldųkvapas atsirandadėlįvairiųlakiosmedžiagosišmedžiagų, naudojamųlabaimažomis koncentracijomis.Šiosmedžiagosnesusidaroišnaujoirišnyksta po       
Еnkamovėdinimopertrumpąlaiką. Laikykitevidinętemperatūrąapie18-23laipsniusCelsijaus irorodrėgmęnuo40-55%irreguliariaivėdinkite, kadišvengtumėtepelėsio formavimosi. Reguliariaikeiskiteir       
sukinėkitečiužinius, kadišvengtumėteįdubimų.BaldusvalykitešiekЕekdrėgnomismedvilninėmi

-

:
nosmakšanas unnorīšanas risku!

-

no bērniem.
neuzņemamiesatbildībuparnepareizumontāžu. Nelietojietproduktu, jatrūkstkādakonstrukcijas elementavaitasir
bojāts,kasvar ietekmētāstabilitāЕ. Instrukcijuneievērošana,produktamodifikācijas vaineoriģināludaļuizmantošanaanulēvisasgara

lietošanai.Saskaņāarmontāžas instrukcijām daudziem izstrādājumiem nepieciešamapievienošanapiesienas.Jakomplektāirdībeļi/vītnes,ЕeirpiemēroЕЕkaicieЕemmūriem. Pirmsmontāžas pārbaudiet,kāds

-
novietojumam.
Elektriskāskomponentes, kuras navpieslēgtas pieelektroenerģijasРkla, izmantojotkontaktligzdu,drīkstuzstādītЕkai atbilstoši apmācītsspeciālists(piemēram, apgaismojumsvannas istabā, plīЕsvirtuvē).Visām       
elektriskajāmkomponentēm irpievienots

-

- zmantotajiemmateriāliemļoЕzemās koncentrācijās.Šīs vielasneЕekatjaunotasun
izzūdpēcatbilstošas vēdināšanasīsālaikā. Uzturietvidējoistabas temperatūruapmēram18-23grādos pēc Celsijaungaisamitrumuno40-55%,unregulārivēdiniet, lai novērstupelējumaveidošanos.Regulāri       

pagriezietunapgriezietmatracis, lainovērstuiedobumuveidošanos.Tīrietmēbelesarvieglimi

-

Houd kleineonderdelen,verpakkingszakkenen foliesuit de buurt van baby'sen peuters omversЕkkings-en

Om hetrisico opversЕkkingte vermijden,verwijder de plasЕcomhulsels vóórgebruik.VernieЕgde omhulsels of houdze uitde buurtvankinderen.
- -instrucЕes nauwkeurigenbewaardezevoortoekomsЕggebruik.Wijnemengeenverantwoordelijkheidvoor onjuistemontage.Gebruikhetproductnietalser eenconstrucЕef onderdeel       

ontbreekto�eschadigdis,adeabilieitanbeïnvloeden.Het negerenvandeinstrucЕes,wijzigingenaanhetprrrrrrroducto�etgebruianni-origineleonddeealtallegaranЕesof       
aansprakelijkheidsclaims.Ons assorЕmen�s uitsluiendbedoeldvooЕculier gebruik. Volgens demontage-instrucЕe

zijn, zijndezealleengeschiktvoorstevigemuren. Informeer voordewandmontagenaarhetgeschiktemontagemateriaalvooruwmuurenvervangdi�ndiennodig. Letopdeloopan ae-of
elektriciteitsleidingen.

- Elektrischecomponentendienietviaeenstopcontactophetelektriciteitsnetzijnaangesl
o t

e n
e mogenalleenwordengeïnstall

aansluiЕngen in de keuken). Bij alle elektrische c
-

-verlichЕngis bedoeldvoordecoraЕevedoeleindenenis niet

- ge-instrucЕes. Als er in de montage-instrucЕes extra veiligheidsbouten zijn

- ̲Nieuwemeubelsgevendoorgaanseenkenmerkendegeur af.Degeur vannieuwemeubels ontstaat doordeafgievanverschillendevluchЕgestoffenuitdegebruiktematerialeninzeer lageconcentraЕes.Deze

-

denodigevenЕlaЕebinnenkorteЕjdvanzelf. Houddekamertemperatuurgemiddeldrondde18-23gradenCelsius endeluchtvochЕgheidtussen40-55%
envenЕleer regelmaЕg omschimmelvorming tevoorkomen.DraaiendraaimatrassenregelmaЕgomkuilvormingtevoorkomen. ReinigdemeubelsmetlichtvochЕgekatoenendoeken.Vermijdmicrovezeldoeken       

enreinigingsmiddelenmetschurendeofoplosmiddelhoudendetoevoegingen. Verwijder staandevochЕgheidonmiddellijk.
Opmerking:Omkrassenopdevloertevoorkomen,ЕldegestoffeerdemeubelsvoorzichЕgop. Duw,kantel ofekniet.

-

-asforadoalcance dascrianças.
-

ouseesЕverdanificado,oquepodecomprometeraestabilidade.O nãocumprimentodasinstruções, modificaçõesnoprodutoouusodepeçasnãooriginais anulamtodasas garanЕas
ntagem, muitositens precisam serfixadosnaparede.Sebuchas/parafusos esЕverem incluídos,
eles sãoadequadosapenasparaparedes sólidas. Antesdamontagem naparede, informe-sesobreomaterialdemontagem adequadoparasuaparedeesubsЕtua-

- Componenteselétricos quenãoestãoconectados àredeelétricaatravés deumatomadadevemser instaladosapenasporpessoalqualificado(por exemplo, iluminaçãoembanheiros,conexões defogõesna
s elétricos    

. 
Por       
favor,sig    
a-

principal do ambiente.
- -os,senecessário. Sigaasespecificações decarganasinstruções demontagem.Seasinstruçõesdemontagemindicaremparafusos desegurança

adicionais paraumafixaçãoseguranaparede, elesdevemser instalados(porexemplo, prateleiras deparede,armáriossuspensos grandes, etc.).

-
substânciasnãosãoreproduzidas eevaporamapósadevidavenЕlaçãoem poucotempo.Mantenhaa temperaturaambienteemtornode18-23graus Celsius eaumidadedoar entre40-55%evenЕle

Limpeosmóveis com panos dealgodãolevementeúmidos.Evitepanosdemicrofibrae

- .

Ț

-

uЕlizare. Distrugeți ambalajele saupăstrați-le departe de copii.

zidurisolide. Înaintedemontajulpeperete, informați-vădesprematerialul demontajpotrivitpentrupereteledumneavoastrăși înlocuiți-
e. Dacăsun�nclusediblurișuruburi, aceeasunadecaedoarpentru 

- Componentele electrice care nu sunt conectate la rețeaua electrică 
printr-electricvinecuunghidseparat. Vărugămsă-

-
pal al unei încăperi.

-
̲suplimentarepentrufixareasigurăpeperete,acesteatrebuiemontate(deexemplu, raurideperete, dulapurisuspendatemarietc.).

- Mobilierulnouemite, îngeneral, unmiroscaracterisЕc. 
Mirosuldemobiliernouestecauzatdeeliberareadiverselor    
substanțevolaЕledinmaterialeleuЕlizateînconcentrații   
foartemici. 
Acestesubstanțenusunt

sunt specificate șuruburi de siguranță

-

ațieadecvatăîntr-unЕmpscurt.Menținețitemperaturacamereiînjurde18-23gradeCelsiusși umiditateaaerului între40-55%șivenЕlați regulatpentruapreveni formarea
mucegaiului. Răsucițiși roЕțisalteleleperiodicpentruapreveni formareaadânciturilor.Curățațimobilierul cucârpedinbumbacușor umede. EvitațicârpeledinmicrofibrășiproduseledecurățarecuadiЕviabrazivi       

saupebazădesolvenți.Îndepărtați imediatumiditateastagnantă.

! .
:

-

пластиковые упаковкиперед использованием.Уничтожьтеупаковкиилидержите их подальше отдетей.
Пожалуйста. строго следуйте инструкциям по сборке и сохраняйте их для последующего использования, Мы не несем 

ответственности -либо конструктивный элемент или если он поврежден что може,
частного использования Согласно ин.

- ециалисты например освещение в ванной комнате, , (

освещения и не подходят для основного освещения помещения.
-

одимо установить например настенные полки, большие навесные шкафы и т д.). . , (
- Новая мебель обычно имеет характерный запах Запах новой мебели возникает из. -за выделения различных летучих веществ из используемых материалов в очень низких концентрациях Эти вещества.

не восстанавливаются и испаряются после надлежащей вентиляции в течени -23 градусов Цельсия и влажность воздуха в
-55% , . ,и регулярно проветривайте чтобы предотвратить образование плесени Регулярно переворачивайте и вращайте матрасы чтобы и бразования вмятин Чистите мебель слегка.

-
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Aby ste predišli riziku udusenia, odstráňte plastové obaly pred použiЗm. Zlikvidujte obaly alebo ich držte mimo dosahu deЗ.
- Dôsledne dodržiavajte montážne pokyny a uchovávajte ich na neskoršie použiЕe. Nezodpovedáme za nesprávnu montáž. Nepoužívajt e produkt, ak chýba akákoľvek konštrukčná súčasť alebo ak je poškodená, čo

môže ovplyvniť jeho stabilitu. Nedodržiavanie pokynov, z adne na súkromné
čené iba pre pevné murivo. Pred montážou na stenu sa informujte o vhodnom montážnom

- (napr. osvetlenie v kúpeľni, pripojenia varných dosiek v kuchyni). Každý elektrický
komponent má priložený samostatný návod. Dôsle

-
Е.

nabezpečnéupevneniena stene,musiabyťnainštalo
chpokynoch. Aksúvmontážnychpokynochpredpísanéďalšiebezpečnostnéskrutky

-
riadnom vetraní sa samyodpariavkrátkomčase.Udrž

itýchmateriálovvveľminízkychkoncentráciách.Tietolátky saneopakujúapo
-23stupňovCelziaavlhkosťvzduchumedzi 40-55%apravidelnevetrajte, abystepredišlivznikuplesní. Pravidelne

vlnenýmihandrami. Vyhnitesamikrovláknovým handrámačisЕacimprostriedkomsabrazívnymialebo

- .

SL
Majhne dele,embalažne vrečke in folijedržitestran od dojenčkov in malih otrok,dapreprečite nevarnost zadušitve in

Da preprečite nevarnostzadušitve,odstranite plasЕčne ovitke preduporabo. Ovitke uničite ali jihdržite stranodotrok.
- o. Izdelkaneuporabljajte,čemanjka kakšenkonstrukcijskidelalijepoškodovan, kar       

lahkovplivananjegovostabilnost.Neupoštevanjenavodil, spremembenaizdelkuali uporabaneoriginalnihdelovpomeni, danebosteimelinobenegarancijealimožnosЕzauveljavljanjeodgovornosЕ.Naša       
ponudbajenamenjenaizključnozazasebnouporabo.PonavodilihzamontažojetrebaštevilneizdelkepritrdiЕna steno.Česopriloženi vložki/šravbi,sonamenjeni samozatrdnezidove. Predmontažona stenose

- Električnekomponente, kinisopriključenenaelektričnoomrežjeprekvЕčnice, najnamesЕleusposobljenstrokovnjak(na pr
električnih cevi.

-
ora.

Česovnavodilihzamontažo predvidenidodatni varnostnivijakizavarnopritrditevna

-
er, stenskepolice, velikivisečiomariciitd.).
Novapohištva običajnooddajajoznačilenvonj. Vonjnovegapohištvaizhajaiz sproščanjarazličnihhlapnihsnovi izuporabljenihmaterialovvzelonizkihkoncentracijah. Tesnoviseneobnavljajoinsepoustreznem

-23stopinj Celzijainvlažnostzrakamed40-55%ter rednoprezračujte,dapreprečitenastanekplesni. Rednoobračajteinvrtejte 
vzmetnice,dapreprečitenastanekvdolbin.ČisЕtepohištvozrahlovlažnimibombažnimikrpami.Izogibajtesekrpam izmikrovlakeninčisЕlnim sredstvom z abrazivnimialitopilnimidodatki.Takojodstranitestoječo vlago.

-

ćeg

Da biste izbeglirizikodgušenja, plasЕčne poklopce trebaukloniЕpre upotrebe.Poklopcise
-

narušenausledoštećenja. Sve garancijeili
Nemojte korisЕЕpredmet ako nedostaje strukturna komponenta ili je njena stabilnost

ć ćeuslučajunepoštovanja, promenana proizvoduiliupotrebeneoriginalnihdelova.NašasorЕmanjedizajniranisključivoza
privatnuupotrebu. Premauputstvimazamontažu,mnogipredmeЕzahtevajumontažunazid.AkosuuključeniЕplovi/šrafovi,onisupogodnisamozačvrstezidove. PremonЕranjanazid, informišiteseo

-
ćem montažnommaterijaluzavašzidizamenitegaakojepotrebno.ObraЕtepažnjuna trasuvodovaili dalekovoda.

Električne komponente koje nisu priključene na električnu mrežu preko uЕčnice sme da instalira samo odgovaraju  ć

električne komponente su uključena posebna uputst
-

torije.
uputstvima za montažu. Ako uputstva za montažu predviđaju dodatne zavrtnje za

-
iЕugrađeni(npr. zidnepolice, veliki zidniormarići, itd.).
NovinameštajobičnoodišeЕpičnimmirisom. Mirisnovognameštajajeuzrokovanoslobađanjemširokogspektraisparljivihsupstanciizmaterijalakojisekoristeunajnižimkoncentracijama. Ovesupstancesene

vremenunakonšto suodgovarajućeprovetrene. Uveriteseda jeprosečnatemperaturauprostoriji oko18-23stepenaCelzijusaida jevlažnostuprostoriji između
40-55%i redovnoprovetriteda bistesprečili.formiranjeplesni. RedovnookrećiteiroЕ

mikrovlakanaiproizvodezačišćenjesaabrazivnim iliadiЕvima nabazirastvarača. Odmahuklonitesvustajaćuvlagu.
- ći.

SWE
Hållsmådelar,förpackningspåsar och folierbortafrånspädbarn och små barn för aХundvika kvävnings-och

-

.
nteproduktenomnågonkonstrukЕvdelsaknaseller ärskadad,vilketkanpåverkadess

ionerna, förändringarpåprodukteneller användningavicke-
monteringsanvisningarnaskamångaarЕklarfästas påväggen. Om detöljermedplug
ochbytutdetom nödvändigt. Var uppmärksampåplaceringenavvaХen-ellerelektriskaledningar.

- Elektriskakomponentersom inteär anslutnaЕllelnätetviaeХuХagfår endas�nallevkvalificeradpersonal(t.ex.belysningibadrum, anslutningarЕll spisar iköket).Varjeelektrisk komponentkommer med

-
-belysningäravseddför dekoraЕvaändamål ochärintelämplig förhuvudbelysningaveХrum.

väggmonteringmåstedessa installeras (t.ex.vägghyllor
na.Om monteringsanvisningarnaföreskriverextrasäkerhetsskruvarförsäker

- NyХmöblemangavgervanligtvisenkarakterisЕsklukt. Luktånnyamöbler orsakasavaХolikaflykЕgaämnenfrigörsfrån
̲ ̲avdunstar eerkorrektvenЕlaЕoninom kortЕd. HållengenomsniХligrumstemperaturpåcirka18-23graderCelsiusochenlufukЕghetmellan40-55%ochvenЕlerareraregelbuör aХförhindramögelЕllväxt.

lösningsmedelsbaseradeЕllsatser. Taomedelbartbortståendefukt.
-

rnamedläХfuktadebomullshanddukar.Undvikmikrofiberdukarochrengöringsmedel medslipandeeller

Boğulmariskini önlemekiçin,plasЕkkaplamalarıkullanmadanönce çıkarın.Kaplamalarıimhaedinveya çocuklardanuzak tutun.
- angi bir yapısal parça eksikse veya hasar görmüşse kullanmayın; bu, ürünün stabilitesini

etkileyebilir.Talimatlarauyulmaması, üründedeğişiklik yapılmasıveyaorijinalolmayanparçalarınkullanılması, tümgaranЕvesorumluluktaleplerini geçersiz kılar.Ürünlerimiz yalnızcakişiselkullanımiçindir. Montaj       
talimatlarınagöre,birçokürününduvaramonteedilmesi gerekmektedir. Paketlebirliktedübel/vidavarsa,bunlarsadecesağlam duvarlar içinuygundur. Duvarmontajıyapmadanönceduvarınız içinuygunm

malzemelerihakkındabilgialınvegerekirsedeğişЕrin. Suveyaelektrikkablolarınınyolunudikkatealın.
- Elektrikkomponentleri,bir prizaracılığıylaelektrikşebekesinebağlanmıyorsa, yalnızcayetkilipersonel  

tarȃndankurulmalıdır  (örneğin,  banyodakiaydınlatmalar,  muДaktakiocakbağlanФları).Her  
elektriklibileşenle- Vidaların bağlanФ larını 

düzenli

ldir.

takılmasıgerekmektedir (örneğin,duvarrafları, büyük askılıdolaplarvb.).
-

lik vidaları duvara sağlam montaj için belirЕlmişse, bunların

debuharlaşır.Odasıcaklığınıortalama18-23dereceCelsius venem oranını%40-
amuklubezlerletemizleyin.Mikrofiber bezler veaşındırıcıveyaçözücüiçerentemizlikmaddelerindenkaçının.

- veya çekme yapmayın.

! У .
:

удушеннята проковтування!

-

уникнутиризикуудушення.знімітьпластиковіупаковки перед використанням,Утилізуйтеупаковки або тримайтеїхподалівіддітей.
-

конструктивна частина або якщо вона пошкоджена, що може вплинути на його
ажу багато, виробів слід кріпити до стіни Якщо в комплекті є.

дюбелі шурупи вони підходять тільки для міцних стін Перед монтажем на стіну дізнайтеся про відповідний монтажний матеріал д. , / ля вашої стіни і якщо потрібно замініть його Зверніть увагу на. , ,
розташування водопровідних або електричних проводів.

- Електричні компоненти які не підключені до електромережі через розетку повинні встановлюватися тільки кваліфікованими спеці, , алістами наприклад освітлення у ванній кімнаті підключення плит у, , (
кухні Кожен електричний компонент має окрему інструкцію Буд. .)
освітлення приміщення.

- Регулярно перевіряйте з єднання гвинтів і за потреби їх підтягніть Дотримуйтесь зазначених у інструкціях по монтажу навантаж. ' ень Якщо в інструкціях по монтажу передбачені додаткові запобіжні.

-
відновлюються і випаровуються після відповідного провітрювання протягом -23 градусів Цельсія і вологість повітря між 40-55% і
регулярно провітрюйте щоб уникнути появи плісняви Регулярно перевертайте та обертайте матраци щоб уникнути утворення вм'ят, . , ин Очищу.

-
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